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BBenenune

OTO — TPeThd KHUIA HAYYHO-IIOMYJISIPHOM CEPUM O COHETax
[lexcriupa. Ho 310 — He cOOpHMK paHee M3BECTHBIX TPAKTO-
BOK ¥ HE aHAJIN3BI TIO3THUECKUX MPUEMOB WM OOraTCTBA U BHI-
Pa3UTENILHOCTH SI3bIKA, KOTOPBIX TaKke I'POMaIHOE KOJINYECTBO
B IIEKCIIMPOBEACHUM.

OTa KHUra — CBOEr0 poAd, UCTOPUYECKUI JETEKTHB, TaK
KaK JIOTMYECKUI U UCTOPUYECKUI aHaIM3 TEKCTa COHETOB MIET
B JIByX HAIPaBJICHUSAX: HA OIpElesIeHUE aJlpeCHOCTU KaXJIOro
COHeTa, BBIBOAMMOM 13 yka3aHui lllekcrivpa (B HauaJIbHBIX I71a-
BaxX KHUIHM), U Ha COOTBETCTBUE CIOKETA, TAK)KE BBIBEJIEHHOIO
u3 ykazanmi Lllekcrnimpa, paktam 6rorpacduil mpeamoaaraeMbix
peaJIbHBIX MEPCOH — IEPCOHAKEN COHETOB (B KOHEUHBIX IJ1aBaX ).

Bce TpakTOBKM COHETOB, Kak B aHaJIM3€ Ha aJJpeCHOCTb, TaK
¥ B aHaJIM3e Ha COOTBETCTBHE (hakTam Ouorpaduii sBISIOTCS
HOJIHOCTBIO OPUTMHAIBHBIMY, HE MOBTOPSIOIIMMU HU OTHOM JIO-
TMKU paHee U3BECTHBIX TPAKTOBOK, XOTSI, MHOI/IA, COBMAIAIONIH-
MU B [IPOMEKYTOYHBIX BbIBOJAX, HAITPUMEP, 00 aIpeCHOCTH W
3HAUEHWU OT/ENBHBIX (PAKTOB. DTO SABJIAETCSA OUYEBUIHBIM CIIEA-
CTBHEM TOTO OOCTOSITENILCTBA, YTO HH OfIHA U3 PaHEee M3BECTHBIX
TPAKTOBOK He 0OpasyeT JIOTMYECKUX CBSI3EH, JAIOIIMX MHOXKe-
CTBEHHBIE COOTBETCTBUS Ha BCEM I10JIE COHETOB.

Takoii pakypc aHanM3a He ABJIAETCS PEIMETOM JIMTEPATypo-
BeJ/IeHM s, TaK KaK, B JAHHOM CJIy4yae, HEM3BECTHO He TOJIBKO KO-



JIMYECTBO JIMPUUECKUX T'ePOEB — AJIPECcaToB COHETOB, HO U HX
TOJI, & TAKXKe TO, YTO JIETTIO B OCHOBY CIOKeTa — CBOOOIHas (paH-
ta3us [llekcriupa wiu ero xXu3Hb, T.€. peanabHble (haKThl UICTOPUN
u buorpadgumu.

Takum oOpasom, repesr HaMu, OOpaTHas 3a/1a4a JIMTepaTypo-
BEICHUSI, T. €. HAM HYKHO: HE HalTH I'PaHU HATYypbl U3BECTHO-
IO JIMPUYECKOTO Teposi, a C/IeNaTh BCE POBHO HAOOOPOT: IO W3-
BECTHBIM YepTaM XapaKTepa BHIBECTU 00pa3 HEM3BECTHOTO OJIHO-
T'O WM HECKOJIBKUX JIMPUYECKHX repoeB. B Kiaccuyeckom jmte-
paTypoBeIeHIH Takas 3a/1a4ya He MMeeT MPaKTUYeCKOro CMbICIA,
Y TI09TOMY 3Ta HayKa He UMEET METOJIOB €€ pelleHHUsI.

[MonynspHoe npeacTaBienue, uto coHetsl llekcrupa pasne-
JIeHbl TIO AJPECHOCTH Ha JBE OOJIBIIINE TPYIIIBI: COHEeTH |1—
126 agpecosansl [pyry, a conersl 127—154 agpecoBanbl Bos-
JOOJIEHHOM, SIBJISIETCST BCETO JIMIIL BEPCUEl, XOTS U BBIBE/ICHHOM
U3 pedKuX, OTaeNbHbIX yKkasanuil Illekcrnivpa Ha mon ajapecarta,
HO He HaxOJIsIIel MOATBePKICHHS B (paKkTax UCTOPUU 1 OUOTpa-
(pum Ha Bcém nosie coneToB. Kpome Toro, npu Takou aApecHOCTH
He ylaéTcs Jake CBA3ATh B €IMHBIN CIOKET BCE COHETHI, BCIIE/-
CTBHUE Yero OH JI0 CHX MOp He ObLT HAlJIeH.

OpHako, B MOKMCKe pelieHus 3Tou 3arajaku coneton Illekcru-
pa HaMm He IOMOJKET ¥ KPUMUHAIMCTUKA, TaK KakK, B HAIIIEM CITy-
Yyae U3BECTHO, KTO HAITUCAJI TEKCT, T. €. «IPECTYITHUK>» U3BECTEH,
a HEM3BECTHBI HE TOJIBKO €ro «XKEPTBBI» — aJIpecarhl COHETOB,
HO U BPEMsI U MECTO «IPECTYIUIEHUsI», T. €. — JaTUPOBKU COHE-
ToB.. Takum 00pa3om, mepe HaMU He TOJIbKO OOpaTHas 3a/1a4a



JMTEPATYPOBENICHUsI, HO U 0OpaTHasi 3aja4a KPUMUHATUCTUKH.
Ho u 1151 3101 Hayku e€ oOpaTHas 3a/1ada He UMeeT MpaKTude-
CKOI'O CMBICJIa, ¥ [IOTOMY TaKe He UMEeT METO/IOB pellleHHsl.

Ho ecnu Bel BuiuTe 3Ty KHUTY, TO 3arajika Kak-To pas3rajaHa.
Kak xe?

OcHOBOM pelIeHHs CTajla MpoCTas JIOTMKa B CBSI3KE C (pak-
TamMu uctopur U ouorpacpuu. OJHAKO MyTh K IOHUMAHUIO pe-
IIEHUS HE TaK MPOCT, XOTsI OCHOBHBIE IMPUHIIMITBI MOXHO U3JI0-
KWUTh B HECKOJIbKMX IJIaBaX, HO 0OBEM OOIIEro aHaan3a, Bemdy-
IIEro K LIeJY, FPOMaJIeH.

Bce garel cOOBITHI M AHU HEJEeIU TOW STMOXU, a TaKKe JaTH-
POBKM COHETOB IIPUBEJEHBI B I0JIMAHCKOM KaJeHAAape, OTCTalo-
uieM B 16 Beke ot rpuropuanckoro Ha 10 gHeii. B cBs3u ¢ Hava-
JioM HOBOTO rozia B AHrnu B snoxy Illekcrimpa ¢ 25 mapra, 060-
3HaYeHue roga ¢ 25 mapra no 31 mexaOpsi COOTBETCTBYET I'pH-
TOPUAHCKOMY KaJleHJaplo ¢ HayasioM roja ¢ 1 sHBapsi, a 000-
3HaueHue roga ¢ 1 guBaps no 24 mapra yKasbIBaeT IPEIblLy-
MU U Yepe3 KOCYI0 YepTy CIIEAYIOIMMI, HO TIOKa 10 25 mapra
HE HACTYMMBILIUH MO I0JTMAHCKOMY, HO HACTYNUBIIUY ¢ | sHBaps
10 TPUTOpPUAHCKOMY KaJieHaapio, roa. Hanpumep, o6o3HaueHne
JaT MOJTHOTO rO/1a FPUTOPUAHCKOr0 KaJIeH1apsi B IEPBOM ClTyvae:
25 mapra — 31 gekabpst 1597 roma, Bo BTopoMm ciydae: 1 siHBa-
ps1 — 24 maprta 1597/8 rona. D10 no3BossAeT N30EKATh My TAHUIIBI
B I0JjaX, BO3HUKAIOUIEW ITPU CChUIKE Ha JOKYMEHTHI, JaTUPOBaH-
Hble ¢ 1 sHBaps no 24 mapra 1o JIMaHCKOMY KaJIEHIApIo.



Yacrts 1. AapecHoctb coHeToB 40—3535

I'naBa 1. Conetni 40—42.
3a rpaHuniaMm J103B0JEHHOI0



Conert 40

CoHer a€t npsiMoe yKa3aHue Ha ajgpecara — MyKUYHUHY.
Benp coOMa3HUTD KEHIIMHY — «B3511 MOIO JII0OOBb — I cannot
blame thee for my love thou usest» Mor ObI TOJTBKO MY KUHHA.

Conert 40. OpurnHaJbHbINA TEKCT

Take all my loves, my love, yea, take them all;
What hast thou then more than thou hadst before?
No love, my love, that thou mayst true love call;
All mine was thine before thou hadst this more.
Then if for my love thou my love receivest,

I cannot blame thee for my love thou usest;

But yet be blamed, if thou thyself deceivest

By wilful taste of what thyself refusest.

I do forgive thy robb’ry, gentle thief,

Although thou steal thee all my poverty;

And yet love knows it is a greater grief

To bear love’s wrong than hate’s known injury.
Lascivious grace, in whom all ill well shows,
Kill me with spites, yet we must not be foes.

Ha T0, 4TO 3TOT MyXUMHa — HE HOBBII agpecar, a BCE TOT ke
JpyT T03Ta, YKa3blBaeT YIIOMHHAHUE 3[IECh K€ MPEIIeCTBYIO-
IIMX JPYKECKUX OTHOIIEHUH C HUM: «HET, BEPHOCTb U JIOOOBb
MOM TBOM M paHblIie, 4eM Thl O0JbIIMM 3aBiaien — No love, my
love, that thou mayst true love call All mine was thine before



thou hadst this more», Takke Ha3BaHHBIX [TO3TOM «JII0OOBBIO».

BuiHO, 4TO IOST OOMXkEH Ha PyTra — TOT «IIOXUTUII BCE y OeI-
Hska — Although thou steal thee all my poverty».

Ho kak Mbl IOMHHMM, MO3T yXe OOMKaJICs Ha agpecara co-
Heta 34. Ho noaxon, v BbIXOI U3 CUTYAllMA HACTOJIBKO Pa3HST-
Cs1 IO CMBICITY, YTO OCTaThCs nocienoparesbHbM yis [excnmpa
BO3MOXHO B €/JMHCTBEHHOM CJTy4ae — €CJIM 3TH COHEThI oOpalie-
HBI K pa3HbIM a/ipecaram.

B conere 34 nosrt npepiaraer aapecary norJiakaTh M TeEM ra-
panTupyer npouenue. B conere 40 peun o cie3ax HET, a €CTh
npe/JIoKeHUe ajipecaTy YOUTh 103Ta, YTOObI HE CTaTh BParom —
Kill me with spites, yet we must not be foes.

Ho 3a0bITh, 4TO CNE3BI ajipecaTa «BBIKYII 32 TPeXu» (COHET
34), nost He Mor. I noBeaenue Illekcrivpa — JIOruyHO, Beb B CO-
Hete 40 pa3roBop UIET C MyKUYMHOM.

A 3HauuT, Ha puMepe coHeta 40, Mbl BUIUM €ILE OIHO IMOJ-
TBEpKJEHUE afpecara coHeTa 34 — BO3MOOIEHHOH 1M03Ta.



Comner 41

[IpucyTcTByeT mpsiMoe yKa3aHUE HAa MYXUYMHY, KOTOPBII
<«OKEHCKOM JIACKOW OKOJIZIOBaH» M OyfIeT el «modexaeH» — And
when a woman woos, what woman’s son Will sourly leave her till
he have prevailed.

CoHeT Takxe OOpalll€H K JAPYry, TaKk KaKk YINOMSIHYThI IPEX-
HUE JPYyKeCKHe OTHOIICHUSI: «KOT/Ia, MOPOM, s HE B TBOEM CepiI-
e — When I am sometime absent from thy heart». B pazButuun
TeMbl BUJJHA Ta XK€ CUTYaIs ¢ COOIA3HEHUEM JIPYTrOM BO3JTIO0-
JIGHHOM 1109Ta, 4To U B coHete 40.

Comner 41. OpuruHajbHbIA TEKCT

Those pretty wrongs that liberty commits,
When I am sometime absent from thy heart,
Thy beauty and thy years full well befits,

For still temptation follows where thou art.
Gentle thou art, and therefore to be won,
Beauteous thou art, therefore to be assailed;
And when a woman woos, what woman’s son
Will sourly leave her till he have prevailed?
Ay me, but yet thou mightest my seat forbear,
And chide thy beauty and thy straying youth,
Who lead thee in their riot even there

Where thou art forced to break a twofold truth:
Hers, by thy beauty tempting her to thee,
Thine, by thy beauty being false to me.






Coner 42

TeMa W3MeHBI Apyra U BO3JTIOOJCHHOW MPOJOJIKACTCS: «UTO
B3s11 €€, He BCS MOsl Tleyalib, XOTb, 3HAH, 51 ropsuo e€ Jooui —
That thou hast her, it is not all my grief, And yet it may be said
I loved her dearly».

Conert Takke 0OpaIiéH K Ipyry.

B 3amMke coHeTa cHOBa BU/IUM MEPEKJINYKY CMBICIIOB C COHE-
tamu 37 1 39: «cyTh OIHO MOM Jipyr u 51 — my friend and I are
one», YTO MOATBEPKAAeT TOro ke ajpecara.

Comner 42. OpurnHaJbHbINA TEKCT

That thou hast her, it is not all my grief,

And yet it may be said I loved her dearly;

That she hath thee, is of my wailing chief,

A loss in love that touches me more nearly.
Loving offenders, thus I will excuse ye:

Thou dost love her because thou know’st I love her,
And for my sake even so doth she abuse me,
Suff ring my friend for my sake to approve her.
If I lose thee, my loss is my love’s gain,

And losing her, my friend hath found that loss;
Both find each other, and I lose both twain,
And both for my sake lay on me this cross.

But here’s the joy, my friend and I are one.
Sweet flattery! then she loves but me alone.



[TosT B coHere 42 mposiBiisieT TIOHUMaHKUE CBOEro OecCHIIrst
YTO-TO UBMEHUTD B cUTyaliuu. OH OIpaBAbIBAET U IPyra, U BO3-
TMOONEHHYI0, OTHOBPEMEHHO, COXaJlesl, YTO OHM 00a TOTEPSHBI
JUISl HETO: «HAllUTA Jpyr Apyra, s motepsut obonx — Both find
each other, and I lose both twain».

Emg pa3 Bugum, 9to cNé3bl, Kak crocod MPUMUPEHUS U TTPO-
LIEHUA U3 COoHeTa 34, 1axe He YIIOMUHAIOTCS, 4TO elI€ pa3 Moj-
TBEPXK/IAET IPyroro ajapecara B coHere 34.

W 31eck mokazaTebHO 3aMeTUTh, KakuM oopazom Illekcriip
CPaBHUBAET JIIOOOBH K JKEHIIIMHE W MYKCKYIO IpYyKOYy.

BujHO, 4TO MO3T B CTaryce MYHMIEBHBIX OTHOIIEHWU CTABUT
MYKCKYIO APYKOY CYIIECTBEHHO BBIIIIe JTIOOBU K KEHIIHE.

U To 1 apyroe 4yBCTBO MO3T HA3BIBAET «JIIOOOBBIO», U TETIEPh
YK€ pAIOM, B OJHOM COHETE, YTO CHUMAET IOCJIETHUE COMHEHU S
B ABOMHOM IpuMmeHeHuu Illekcrimpom 3Toro ciosa.

Ho paxe nortepst «ropsiueit JioOBU» K JKEHIIMHE He UIET HU
B KaKoe CpaBHEHHE C «YPOHOM B JIIOOBU» OT TIOTEPH MYKCKOU
APYXOBI: «4TO ThI 3AXBaUEH €M, CHJIbHEW MHE KaJlb, YPOH B JTI00-
BU, OTHsABIIMI Oosbiiie cuil — That she hath thee, is of my wailing
chief, A loss in love that touches me more nearly».

910, npsAMO BbIpaxkeHHoe [llekcriipoM, yTBEpXKIEHHE EIE
pa3 o0bscHsIeT, Hapsay ¢ conetamu 20 1 39, MHOTHE HEsICHbIS
MECTa ¥ B IPEABLIYIINX, U B TIOCIEAYIOUIMX COHETaX.

Benp 1oaT 31€ch Ja€T MCUepIIbIBAIOIIEE pa3bsICHEHUE ITPUMe-
HEHUIO CJIOBA «JIIDOOBb» K OTHOIIEHUSIM C JipyroM. U B pyrux
COHETax ApYTy, Ilie TaKUX MOAPOOHBIX Pa3bsICHEHWN He OygerT,



HO CJIOBO «JTIDOOBb» OCTAHETCsI, 9TO MOKET O3HAYATh TOJIBKO J1y-
IEBHYIO OJTM30CTh — IPyKOY.

Takoi pakypc HENPUBBIYEH [IJI51 PYCCKOW JIMTEpaTypHOU Tpa-
JWIIMY, HO TIpU TEPeBOJEe MEHSITh «I000Bb» Ha «IpykOy»
HEoIllpaBIaHHO. $l cuWTal, 4TO BaKHEE COXPAHUTh TOAXOM
[llekcniupa ¥ He BBOOUTH PYCCKOTO UUTaTessl B 3a0JyK/eHUe.
VYaacres u ipy 3ToM M30€kaTh U3BPAIIEHHON 1BYCMbICIIEHHO-
CTU B NIEPEBOJIE 3aBUCUT TOJIBKO OT MEPEBOJUUKA.

Bo Bceit uepene coHetoB 37—42 mpUCYTCTBYIOT YKa3aHUSI
HE TOJIBKO Ha KpacoTy ajpecara, HO U Ha JIpyTue KadecTBa, KO-
TOPBIMU TO3T FOTOB BOCXUIIATHCS.

Takum 00pa3oM, MOKHO BUAETh MPEEMCTBEHHOCTb MPU3HA-
KOB (IIOCJIEIOBATEIBHOCTh 103TA) B OTHOIIEHUU ApPYyra OT CO-
HeToB 18—20 k coneram 37—42. IIpu 3T0M Takoe pacimpe-
HUE XBaJIeOHOro MepeyHs He SIBJISETCS 3alpeTHBIM 1711 COHETOB
JpYTy, Bellb TOJIbKO B COHETaX K BO3MIOOJIEHHOU MO3T CKYIUTCS
Ha CPABHEHH U XBaJly €€ BHEIIIHOCTH, O YEM yKa3aJl B coHeTe 21.

OnHako, ObLIO OBl OIMMOKOW pPacIpOCTPaHSATh OTCYTCTBHE
XBaJIbl, KaK OMpPEAESISIONINI MPU3HAK U HA COHETHI K JIPYTY, BE/lb
00 3TOM TNO3T HUT/IE HUYErO He YKa3bIBaJl.

Jlpyrumu cjioBaMu, €CJIM B COHETE TPUCYTCTBYET MPSIMOE YKa-
3aHME Ha Jpyra, TO J1aXke OTCYTCTBUE XBaJIbl HU O YEM HE IrOBO-
puT.

A BOT eciii B Yepejie COHETOB JIPYTy, BIPYT, MOSIBISIETCS CO-
HeT 0e3 MPSIMBIX OMO3HABATEIbHBIX MTPU3HAKOB, HO C POTHBOPE-
YUEM B OTHOLLIEHUU XBaJIbl, T.€. ©3BMEHEHHBIM OTHOLIEHUEM K aJI-



pecary, TO ecTh BCe OCHOBaHMSI PACCMOTPETh ITOTO aJipecara Io-
BHHMMaTeJIbHEE.

DTOT cltyyaii OyJeT pacCMOTpEH B CIIEYIOIIEH IIaBe Py aHa-
JIM3€e Ha apeCcHOCTb Yepe/ibl COHETOB 43—352.



I'naBa 2. Conern 43—52.
IIpekpacHa, HO He COBepIIIeHHA

Tak BbIIENIEHA Yepea COHETOB 43—52, Kak MMeIas OfHO-
ro ajpecara — BO3J0OJeHHYI0 No3Ta. OnpeneseHsl: o, MIoT-
CKUI XapaKTep OTHOIIEHWIA, MECTO U OOCTOSITENILCTBA HAIMCa-
HUSI.

Mexnay coHeramu 43—352 OTCYTCTBYIOT POTUBOPEYUS, TO-
9TOMY U MOXHO PaclpOCTPaHUTh YKa3aHUsI OTAEIbHBIX COHETOB
Ha BCIO 3Ty Yepeny.

Beigenuts ke coHeTsl 43—52 B OTAENBHYIO Yepelly Hac 3a-
CTaBJISIET, IPUHSATAs HAMM, JIOTUKA aHanu3a. [1o 3Toi Toruke Mul
HE MOEM paclpOoCTpaHUTh YKa3aHUs coHeToB 37—42 u aanee,
Ha coHeThl 43—52, Tak Kak, U B cCOHeTe 43, 1 Jajiee B 3TON 4Ye-
pele BcTpeyaeM IpoTuBopedns coneraM 37—42. A 310 3HauuT,
4TO B COHETe 43 MPOUCXOIUT CMEHa apecara U BCs Yepeaa co-
HeToB 43—352 ajipecoBaHa IPyroMy 4YejOBEKY, HE TOMY, KOMY
OBLTH aJipecoBaHbl COHETHI 37—42.



Coner 43

B cpaBHeHUY ¢ cOHETOM 42 CMEHWITUCH M TeMa, M 0OCTOSITEIb-
CTBa.

Terneppb MOST HAXOAUTCS B PA3JIyKe C aJpecaToM: «THEM IJIsi-
aut Ha mycroty — For all the day they view things unrespected»,
U «TOJIKO COH Ja€T pasrsiaeTb — But when I sleep, in dreams
they look on thee» angpecara.

Ho nportuBopeuust ¢ conerom 42 1 B CMEHe TeMbl, U B CMEHE
OOCTOSITENILCTB HET, BeIb BCE TO BIIOJTHE MOTJIO ObI IIPOUCXOIUTD
Y C APYTOM.

OpnHako, MpsIMOro yKa3aHusl Ha Jpyra, Uin, XOTs Obl Ha MO
aapecarta, B conete 43 takske HeT. OcTa€Tcsi MPOBEPUTD, HE TTPO-
tuBopeunB Ju lllekcnup K agpecary B «JeTaylsx» U «yTBEPKIE-
HUSIX», KOTOPBIE SBJISIOTCS COCTAaBHBIMU YaCTSIMH 0000IIIatoIe-
IO MOHSTHUS U3 «CBOJIA HEU3MEHHBIX MPABUII».

U takoe, MpOTUBOPEUMBOE K JIPYTY, «yTBEPKICHUE» B COHETE
NPUCYTCTBYET: «IIPEKPaCHbI 00pa3, XOTh HECOBEPILIEHHBIH — thy
fair imperfect shade». B 3TOM yTBepk/1€HUM HAIUIO BHIpAXKEHUE
Cpa3y HECKOJIbKO YKa3aHUI Ha BO3IOOJIIEHHYIO.

Bo-niepBbiX, moaT, Oyay4yu HOcCienoBaTeIbHbIM, HE MOT Ha-
3BaTh «HECOBEPILEHHBIM» TOTO, YbM JIOCTOMHCTBA B COHETE
37 HazbIBaJI, «KOPOJIEBCKAsI YEPTa», «BEIUKAs ClIaBa», B COHETE
38 HazbIBas1 «AecsaTod My3oii», a B coHeTe 39 — «BO BCEM 4acTh
JydIlasi MeHsi».



A BeJlb B 9TUX COHETaX, KaK Mbl IOMHUM, aJJpecaToM ObLI JIpyT
1o3TA.

Bo-BTOpBIX, pa3iyka ¢ IpyromM COBCEM HE BBIHYXAAJIA MO3Ta
CO3/1aBaTh «HECOBEPILIEHHBIN 00pa3» B COHETax, a HAOOOPOT I0-
3T yTBEPKJAJI, KaK BUAHO U3 COHETA 39, 4TO TOJBKO B Pa3IyKe
CMOXET JOBECTH CBOM COHETHI O JIpyre JI0 MOJHOIO COBEPLICH-
CTBA.

B-TpeThux, «HECOBEpIIEHCTBO» BO3MIOOJECHHON YXke ObLIO
KOCBEHHO YIOMSHYTO B coHete 42, koraa Illekcnmp craBun cy-
IIECTBEHHO HIKE JTIOOOBb K JKEHIIMHE, YeM MYXKCKYIO IpyKOY.

B-uerBEpTHIX, 1O «HEcoBepLIeHCTBOM» [llekcriup mor noa-
pa3ymeBaTh Takke HepeasbHOCTh 00pa3a, Be[jb MOIT BUIUT €ro
BO CHE, UTO KOCBEHHO YKa3bIBa€T Ha HEAOBOJbCTBO MO3TA TAKOM
CUTYyallel — Pa3IyKOM C aIpecaToM.

A 3T0, B CBOIO O4Yepellb, POTUBOPEYMBO MYKCKOMY COHE-
Ty 39, rae Jis 1no3Tta pasiyka Cc JPyroM He SIBJISETCS HeraTvB-
HBIM OOCTOSITEJIbCTBOM, HO COTJIACYETCS C UepeIOi KEHCKUX CO-
HEeTOB 21—36, rae Mo3T SIBHO BbIPAXaeT HEJIOBOJILCTBO pasily-
KO ¥ CTpeMJIeHHe ObITh BMECTE C BO3TIOOJICHHOM.

B-nATBIX, «IIPEKpACHBIN, XOTh HECOBEPILLIEHHBI» BIIOJIHE CO-
IJ1acyercs C MOAXOAOM K XBaJjle ajJpecara U3 KEHCKOro COHeTa
2] — «3a4yeM XBaAJUTb», T.K. YTBEPKICHUE MAJIO ITOXOXKE HA KOM-
IUTUMEHT.

Comner 43. OpurnHaJbHbINA TEKCT
When most I wink, then do mine eyes best see,



For all the day they view things unrespected;

But when I sleep, in dreams they look on thee,

And darkly bright, are bright in dark directed.

Then thou, whose shadow shadows doth make bright,
How would thy shadow’s form form happy show

To the clear day with thy much clearer light,

When to unseeing eyes thy shade shines so!



Konen 03HaKOMUTEJLHOI'O
¢dparmenra.

Tekct npenocraBieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe STy KHUTY LIEJIMKOM, KYIIUB TOJIHYIO JIETATbHYIO
Bepcuio Ha JIutPec.

Be3ormacHo oriaTuTh KHATY MOKHO OaHKOBCKOH KapToit Visa,
MasterCard, Maestro, co cuyera MOOMJIBHOTO TesiehOHa, C TiIa-
Te)KHOro TepMmuHaia, B cajoHe MTC wmm Cesa3HoOHM, uepe3
PayPal, WebMoney, Aunexc./lensru, QIWI Komenek, 60Hyc-
HBIMU KapTaMu WK APYTUM YI0OHBIM Bam crioco6om.
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